
Acclimatisation:
The sealed packs must be stored for 48 hours in the room 
where they are to be laid under the following  conditions:
•	unopened,	sealed	packs
•	flat	on	the	floor	with	a	least	50	cm	space	between	packs	 

and walls
•	room	temperature	>	+	18	°C
•	floor	temperature	>	+	15	°C
•	relative	air	humidity	between	40%	and	70%

Do not open packs until you are ready to install the boards! 
Laminated floorings are not suitable or guaranteed for  
installation in areas subject to a high degree of moisture,  
for example: bathrooms.

EN 13329-32

Acclimatisation

Glue free installation. Simple and quick!

FAC 3

Glue free installation.
Simple and quick!

Acclimatisation

Klimatisierung: Ungeöffnete Pakete mindestens
48 Stunden im zu verlegenden Raum (mind. 18 °C), mit
einem Abstand von 50 cm zur Wand, lach liegend, lagern.
Jedes einzelne Paket erst unmittelbar vor der Verlegung
öffnen! Laminatfußböden sind nicht für die Verlegung in
Nassräumen geeignet!

Acclimatisation: The sealed packs must be stored for at least
48 hours where they are to be laid (min. 18 °C), flat on the
floor with at least 50 cm space between packs and walls.
Do not open packs until you are ready to install the
boards! Laminated floorings are not suitable for installati-
on in wet areas, for example: bathrooms.

Stabilisation climatique: Les paquets, emballage fermé,
doivent séjourner dans la pièce dans laquelle ils sont destinés
(température ambiante 18°C) pendant au moins 48 heures,
à plat et à au moins 50 cm des murs.
N’ouvrir chaque paquet qu’immédiatement avant la pose!
Les revêtements de sol stratifiés ne doivent pas être
installés en milieu humide.

Glue free installation.
Simple and quick!

Acclimatisation

Klimatisierung: Ungeöffnete Pakete mindestens
48 Stunden im zu verlegenden Raum (mind. 18 °C), mit
einem Abstand von 50 cm zur Wand, lach liegend, lagern.
Jedes einzelne Paket erst unmittelbar vor der Verlegung
öffnen! Laminatfußböden sind nicht für die Verlegung in
Nassräumen geeignet!

Acclimatisation: The sealed packs must be stored for at least
48 hours where they are to be laid (min. 18 °C), flat on the
floor with at least 50 cm space between packs and walls.
Do not open packs until you are ready to install the
boards! Laminated floorings are not suitable for installati-
on in wet areas, for example: bathrooms.

Stabilisation climatique: Les paquets, emballage fermé,
doivent séjourner dans la pièce dans laquelle ils sont destinés
(température ambiante 18°C) pendant au moins 48 heures,
à plat et à au moins 50 cm des murs.
N’ouvrir chaque paquet qu’immédiatement avant la pose!
Les revêtements de sol stratifiés ne doivent pas être
installés en milieu humide.
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